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I. Et Sha’are Ratson
Yehuda ben Shemuel Ibn Abbas (Aleppo, Syria 12th century)

1.Usually sung on the first day between Torah and the shofar as well as on YK afternoon
2. Midrash on the Torah reading, to focus in on the themes that emerge from the Torah reading
(according to the Hahamim) and why we read about the Akedah on Rosh Hashanah
3. Introduces the shofar and its significance

At the time when the gates of favor are to be opened on
the day that my hands are spread to God, oh please
remember now on my behalf on the day of rebuke.
The binder, the bound and the altar.

Finally, he was tested at the end of the ten.”The son
born to you from Sarah, Your soul is greatly bound up
with his, come and offer him up to me as an offering on
the mountain where glory shines for you. “
The binder, the bound and the altar.

Said he to Sarah, “Since your precious one Isaac has
grown, and has not yet learned to worship the heavenly
God, I should go and teach him that he has a God who
gives laws.” She said go but not too far. He answered,
“Let your heart trust in God.”
The binder, the bound and the altar.

The day dawned and he rose early to journey in the
morning with his two lads from people of falsehood. On
the third day they reached their destination and he saw
an image of honor, splendor and glory. He stopped and
contemplated to ready himself for greatness.
The binder, the bound and the altar.

His lads realized that he had called to them, saying:
Have you seen a light shining fromMount Moriah? And
they said: “We see nothing but a ditch.” He responded
“Stay here nation likened to a mule and I and the lad
will go forward to worship.”
The binder, the bound and the altar.

The two of them went forth to do their work, and Isaac
said to his father, “My father I see fire and wood for the
pyre. Where, my master, is the sheep required? Are
you, on this day, forgetting your law?”
The binder, the bound and the altar.

His father answered: “In the living God is our trust that
he will choose the sheep for the offering. Know all that
God wishes God will do.
My son let us build a throne before God today, then God
will praise the sacrifice and the one bringing the
sacrifice.”
The binder, the bound and the altar.

They knocked open the gates of mercy, the son to be

עֲרֵיתעֵ תֵחַרָצוֹןשַׁ לְהִפָּ
שׁוֹטֵחַלְאֵלכַפַּיאֶהְיֶהיוֹם
הוֹכֵחַבְּיוֹםלִינָאזְכֹראָנָּא
חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

האַחֲרִיתבָּ רָהבְּסוֹףנסָֻּ הַעְשָׂ
ן רהַבֵּ רָהלְךׇנוֹלַדאֲשֶׁ ָ מִשּׂ
ךׇאִם רָהמְאֹדעַדבוֹנפְַשְׁ נִקְשָׁ
בָרָהלְעוֹלָהלִיהַעֲלֵהוּקוםּ
רהַרעַל זוֹרֵחַלְךׇכָּבוֹדאֲשֶׁ

חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

רָהמַראָ ילְשָׂ יִצְחָקחֲמודֵּךְכִּ
ָּדַל חַקעֲבוֹדַתלָמַדוְלאֹג שַׁ
רוְאוֹרֵהוּאֵלֵךְ חָקאֵ-ללוֹאֲשֶׁ

רְחַקאַלאֲבָלאָדוֹןלְכָהאָמְרָה תִּ
ךְיהְִיעָנָהּ בּוֹטֵחבְּאֵללִבֵּ

חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

יםחַרשָׁ כִּ בֹּקֶרלַהֲלךְֹוְהִשְׁ בַּ
נֵי תֵינעְָרָיוושְּׁ קֶרמִמְּ ֶ הַשּׁ
ייוֹם לִישִׁ ְ חֵקֶראֶלנָגְעוּהַשּׁ

מותּוַירְַּא וָיֶקֶרוְהוֹדכָּבוֹדדְּ
חַוְהִתְבּוֹנָןעָמַד שֵׁ לְהִמָּ
חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

ּיָ ינעְָרָיודְעו לֵאמֹרקְרָאָםכִּ
אִיתֶםאוֹר הַמֹּרהַרבְּרֹאשׁצָץהַרְּ

ֹּאמְרוּ מַהְמוֹררַקנֶחֱזֶהלאֹוַי
בוּעָנָה לַחֲמוֹרמְשׁולִּיםעַםפֹהשְׁ
חַוְהַנעַַּרוַאֲנִי טֵּ תַּ לְהִשְׁ
חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

ּהָ נֵיהֶםלְכו מְלָאכָהלַעֲשׂוֹתשְׁ בִּ
כָּכָהלְאָבִיויִצְחָקוְיעֲַנֶה
מַעֲרָכָהוַעֲצֵיאֵשׁרְאֵהאָבִי
ֵּה האֲדֹנִיאַי רשֶׂ כַּהֲלָכָהאֲשֶׁ
תְךׇזֶהבְּיוֹםהַאַתְּ שׁוֹכֵחַדָּ
חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

מַחְסֶהחַיבְּאֵלאָבִיויעֲַנֶהוְ
י רהואּכִּ הלְעוֹלָהיִרְאֶהאֲשֶׁ ֶ הַשּׂ
ע רכָּלדַּ ץאֲשֶׁ האֱ-להִֹיםיחְַפֹּ יעֲַשֶׂ

אלְפָנָיוהַיוֹּםבְנִינִבְנֶה סֵּ כִּ
וְהַזוֹּבֵחַזֶבַחיאֲַמִיראָז

חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ
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sacrificed and the father to bring the sacrifice. They
hope to God and trust in His mercy. Those who hope to
God are strengthened . They who cling to God’s
inheritance.
The binder, the bound and the altar.

He prepared the wood for the offering with strength
and valor, and he bound Isaac as he would bind a ram.
The light of day turned to night in their eyes, and a
multitude of tears flowed strongly, eyes bitterly
weeping and the heart rejoicing.
The binder, the bound and the altar.

“Tell my mother that her darling has departed.
The son she bore at age 90 has been consumed by fire
and the knife.
Where shall I seek a comforter for her? Where? It pains
me, the crying and lamenting mother.”
The binder, the bound and the altar.

“Concerning the knife, my speech was aroused. Please
sharpen it, my father, and tighten my bindings. And
when my flesh is charred, take with you the leftover of
my ashes, and say to Sarah: this is the fragrance of
Isaac.”
The binder, the bound and the altar.

The angels of the divine chariot were aroused, ophen
and seraph asking in supplication, beseeching God for
the leader: “Oh please, provide if substitute and bring
forth redemption. Please do not let the world be
without a moon.”
The binder, the bound and the altar.

Said the Master of Heaven to Avraham:” Do not send
forth your hand against one of the three great lights.
Return in peace angels of Mahanayim. This day will be a
merit for the children of Jerusalem, on it I will pardon
the sin of the children of Jacob. On it the gates of Mercy
I will open.”
The binder, the bound in the altar.

ּדָּ עְרֵיפְקו שַׁ חַרַחֲמִיםבְּ לִפְתֹּ
ן בַחהַבֵּ ָּ לִזְבֹּחַוְאָבלְהִז

לִבְטֹחַובְּרַחֲמָיולָאֵלקֹוִים
כֹחַיחֲַלִיפוּיְ-וְקֹוֵי
רְשׁוּ נחְַלַתדָּ חַאֵלבְּ פֵּ לְהִסְתַּ
חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

וָחַיִלבְּאוֹןעוֹלָהעֲצֵיכִיןהֵ
אַיִלכְּעָקְדוֹיִצְחָקוַיעֲַּקֹד
עֵינָםיוֹמָםמְאוֹרוַיהְִי לַיִלבְּ

מָעָיווַהֲמוֹן חַיִלנוֹזְלִיםדְּ בְּ
מֵחַוְלֵבבּוֹכָהבְּמַרעַיִן שָׂ

חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

ּשִׂ ייחו ילְאִמִּ שׂוֹנָהּכִּ נָהשְׂ פָּ
ן רהַבֵּ עִיםיָלְדָהאֲשֶׁ נָהלְתִשְׁ שָׁ
מָנָהולְּמַאֲכֶלֶתלְאֵשׁהָיָה
שׁאָנָה אָנָהמְנחֵַםלָהּאֲבַקֵּ
בְכֶּהלְאֵםלִיצַר חַתִּ וְתִתְיפֵַּ

חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

אֲכֶלֶתמִ רִייֶהֱמֶהמַּ מִדְבָּ
דָהּנָא מַאְסָרִיוְאֶתאָבִיחַדְּ

ק ֵּ רִייקְוֹדיקְַדוְעֵתחַז בְשָׂ בִּ
ךׇקַח אָרעִמְּ שְׁ מֵאֲפְרִיהַנִּ

רָהוְאֱמֹר רֵיחַלְיִצְחָקזֶהלְשָׂ
חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

ּוְ מֶרְכָּבָהמַלְאֲכֵיכָּליֶהֱמו
רָףאוֹפַן נדְָבָהשׁוֹאֲלִיםוְשָׂ בִּ

עַדלָאֵלמִתְחַננְִּים רבְּ צָבָאשַׂ
נָהאָנָּא הָבָהוְכֹפֶרפִדְיוֹםתְּ
לִיעוֹלָםיהְִינָאאַל יָרֵחַבְּ

חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

מַיִםאֲדוֹןלְאַבְרָהָםמַראָ שָׁ
לְחָהאַל שְׁ לִישׁאֶליָדתִּ אורַּיִםשְׁ

לוֹםשׁובּוּ מַחְניִַםמַלְאֲכֵילְשָׁ
לַיִםלִבְנֵיזְכותּזֶהיוֹם ירְושָּׁ
עֲרֵיבּוֹ פּוֹתֵחַאֲנִירַחֲמִיםשַׁ

חַוְהַנֶּעְקָדעוֹקֵד זְבֵּ וְהַמִּ

https://pizmonim.org/book.php?recording=6000#514k

What messages emerge from this piyyut?

Take 1:
Midrash Rabbah Vayikra 20[2]

הקב"הלואמ'ובסוףשנהלמאהבןלונולדבעולמי.אברהםלשמוחמבקשיםואתםבעולמישמחלאאברהם
היהכברכב)(בראשיתידךתשלחאללוואמ'השמיםמןעליושנענהב)...ואילוליכב,(בראשיתבנךאתנאקח

והעלניאבאנטלנילהואמ'ברי,הויתהאןלוואמרהאמואצליצחקשחזרשכיוןכןשהואלךתדענשחט.
אין,להאמ'שחוט,הייתכברהשמיםמןמלאךאילולידרוותהברהעלוויואמרהגבעות,והורידניהרים

הה"דשמיתה,עדהדבראתלגמורהספיקהלאאמרותקיעות.ששכנגדוויקולותששהצווחהשעהבאותה
ב).כג,(בראשיתולבכתהלשרהלספדאברהםויבא
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....Had not an angel from Heaven called him (Abraham), Yitsak would have already been slain. There is
proof that this is so, because Yitshak returned to his mother, and she said to him, “Where have you
been, my son?’ He said to her, “My father took me and led me up mountains, and down hills” etc...
“Oy”, she said, “for the son of an unfortunate woman! Had it not been for the angel, you would now
have been slain!”. “Yes,” he said to her. At that moment, she cried out six cries, corresponding to the
six teki’ot (shofar blasts). It is said that he had scarcely finished relating the story before she died.
Therefore, it is written, “And Avraham came to eulogize Sarah and to cry for her” (Bereishit 23:2)

Take 2:
Talmud Bavli, Rosh HaShanah 16a

שאזכורכדיאיל,שלבשופרלפניתקעוהוא:ברוךהקדושאמראיל?שלבשופרתוקעיןלמהאבהו:רביאמר
לפני.עצמכםעקדתםכאילועליכםאניומעלהאברהם,בןיצחקעקידתלכם

Rabbi Abbahu said: Why does one sound a shofar made from a ram’s horn? The Holy One, Blessed be He,
said: Sound a blast before Me with a shofar made from a ram’s horn, so that I will remember for you the
binding of Isaac, son of Abraham [ in whose stead a ram was sacrificed] and I will ascribe it to you as if
you had bound yourselves before Me.

Ritva on Rosh HaShanah 16a (Yom Tov ben Abraham of Seville, 13th C.)
בדרכיושמחזיקיןזמןשכללאברהםהקב״ההבטיחהרימ״ממנהגאלאדאינואע״גהקב״האמר....אבהוא״ר

לפניתקעוהקב״האמרלומראפשרומ״היראהה׳בהרשנאמרעקידתולהםשיזכורבחבההמצוהועושין
לכםאמרתיכאלועליכםאנימעלהבדרכיווהולכיןיצחקלעקידתזכרבומצוהמחבביןשאתםאילשלבשופר
מורי:מפיועשיתםלפניעצמיכםלעקוד

Take 3:
Talmud Bavli Shabbat 89b

נֶיךׇלְיִצְחָק:לוֹאֹמֵר ּבָּ לרִבּוֹנוֹלְפָנָיו:אֹמֵרלִי.חָטְאו ניַעוֹלָם,שֶׁ נֶיךׇ?!וְלאֹבָּ עָהבָּ שָׁ ּבְּ ימו הִקְדִּ ה״לְפָנֶיךׇשֶׁ ״נעֲַשֶׂ
מָע״ נִילָהֶםקָרָאתָלְ״נִשְׁ יובְכוֹרִי״,״בְּ ניַעַכְשָׁ נֶיךׇ?!וְלאֹבָּ בָּ

הוְעוֹד, החָטְאוּ?כַּמָּ נוֹתָיוכַּמָּ לשְׁ בְעִים—אָדָםשֶׁ נָה.שִׁ לשָׁ רִיןדַּ לָאעֶשְׂ תְּדְּ שׁוּ—עֲלַייְהוּעָנשְַׁ ּפָּ ין.לְהו לחַמְשִׁ דַּ
רִין העֶשְׂ לֵילָוָתָאוְחַמְשָׁ שׁוּ—דְּ ּפָּ רִיןלְהו ה.עֶשְׂ לוְחַמְשָׁ ידַּ רְתֵּ צַלּוֹיֵיופַּלְגָאסְרֵיתַּ אודְּבֵיתומֵּיכַלדְּ סֵּ שׁוּ—הַכִּ ּפָּ לְהו
י רְתֵּ האִםופַּלְגָא,סְרֵיתַּ לְגָא—לָאווְאִםמוטָּב,—כּולָּּםאֶתסוֹבֵלאַתָּ מְצָאוְאִםעֲלָיךְ.ופַּלְגָאעֲלַיפַּ כּולָּּםלוֹמַרתִּ
יקָרֵיבִיתהָא—עָלַי ךְ.נפְַשִׁ יוְאוֹמְרִין:פּוֹתְחִיןקַמָּ ה״כִּ םעַדיִצְחָק:לָהֶםאֹמֵראָבִינו״ּ.אַתָּ אַתֶּ קַלְּסוּלִי,מְקַלְּסִיןשֶׁ

דוֹשׁ רוךְּלְהַקָּ איִצְחָקלְהוּומַּחְוֵיהואּ,בָּ רִיךְלְקודְּשָׁ עֵינֵיהּ.הואּבְּ ָּדבְּ אִיםמִי רוֹםעֵינֵיהֶםנוֹשְׂ הוְאוֹמְרִים:לַמָּ ״אַתָּ
מֶךׇ״.מֵעוֹלָםגוֹּאֲלֵנוּאָבִינוּה׳ שְׁ

God said to Yishak: Your children have sinned against Me. Yishak said before God: Master of the
Universe, are they my children and not Your children? At Sinai, when they accorded precedence to “We
will do” over “We will listen” before You, didn’t You call them, “My child, My firstborn child...”
(Exodus 4:22)? Now [that they have sinned, are they] my children and not Your children?
And furthermore, howmuch did they actually sin? How long is a person’s life? Seventy years. Subtract
the first twenty years of his life [for] one is not punished [in heavenly matters before age twenty]. Fifty
years remain. Subtract twenty-five years of nights, and twenty-five years remain for them. Subtract
twelve and a half years during which one prays and eats and uses the bathroom, and twelve and a half
years remain for them. If You can endure them all and forgive the sins committed during those years,
excellent. And if not, half of the sins are upon me to bear and half upon You. And if You say that all of
them, the sins of all twelve and a half years that remain, are upon me, I sacrificed my soul before You
and You should forgive them due to mymerit. The Jewish people began to say to Yishak: You are our
father. Only Yishak defended the Jewish people as a father would and displayed compassion toward his
children. Isaac said to them: Before you praise me, praise the Holy One, Blessed be He. And Yishak
points to the Holy One, Blessed be He, before their eyes. Immediately they lifted their eyes to the
heavens and said: “You, Lord, are our Father, our Redeemer, everlasting is Your name.”
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II. Hon TaHon al Banekha, Author Unknown

Have mercy on your children who are returning to You
And in fear they stand before You
They fear the time has come to be called in judgment
And so they have come before you in pain

Remember Mercy on this Day of Judgement
Cast away anger and rage at the time of judgment
To those who fear you and give thought to Your name
They sit now in judgment

Bring close the year of the Redeemer who will release me
God, lead me besides still waters
Remember, for me, the merit of the simple one (Yaakob)
Place me like a seal upon your mind

חןֹחןֹ נֶיךׇעַלתָּ בִיםלָךְבָּ שָׁ
בִיםלְפָנֶיךׇובְּפַחַד נִצָּ
רְאוּעֵתירְֵאִים יןיִקָּ לַדִּ

י ּכֵּןעַלכִּ או נִכְאָבִיםבָּ

זְכּרֹזָכרֹ יןיוֹםרַחֲמִיםתִּ הַדִּ
דִיןעֵתוזְּעָמִיםכַּעַסהָפֵר תָּ

בֵילִירֵאֶיךׇ מֶךׇולְּחוֹשְׁ שְׁ
ה בֵיהֵמָּ יןעַליוֹשְׁ מִדִּ

נתַלִיקָרֵב ֹּאֵלשְׁ ופְּדֵנִיג
נחְֵנִיהָאֵלמְנוחּוֹתמֵיעַל תַּ

םאִישׁזְכותּלִיוזְּכוֹר תָּ
ךׇעַל ימֵנִיכַּחוֹתָםלִבְּ שִׂ
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1.Shemot 33:18-19
ֹּאמַר֑ אֶת־כְּבֹדֶךׇֽ׃נָא֖הַרְאֵנִ֥יוַי
ֹּא֗מֶר ל־טובִּי֙אַעֲבִי֤ראֲנִי֨וַי נֶי֔ךׇכׇּ ם֛וְקָרָא֧תִיֽעַל־פָּ ר֣וְחַנתִֹּי֙לְפָנֶי֑ךׇה'בְשֵׁ י֖אָחןֹ֔אֶת־אֲשֶׁ ר֥וְרִחַמְתִּ אֲרַחֵםֽ׃אֶת־אֲשֶׁ

He (Moshe) said, “Oh, let me behold Your Presence!”
And [God] answered, "I will let all My goodness pass before you; I will proclaim the name of the Lord
before you, and I will favor as I wish to favor, and I will have compassion as I wish to have compassion."

2.Talmud Bavli Rosh HaShanah 17b
נָיועַלה׳״וַיעֲַּבוֹר קְרָא״.פָּ ִּ יאָמַרוַי ראִיכָּתובּ,מִקְרָאאִלְמָלֵאיוֹחָנָן:רַבִּ דלְאוֹמְרוֹ.אֶפְשָׁ ףמְלַמֵּ תְעַטֵּ נִּ דוֹשׁשֶׁ הַקָּ

רוךְּ לִיחַהואּבָּ שְׁ הלוֹוְהֶרְאָהצִבּורּ,כִּ פִלָּה.סֵדֶרלְמֹשֶׁ ללוֹ:אָמַרתְּ רָאֵלזְמַןכׇּ שְׂ ִּ י דֶרלְפָניַיעֲַשׂוּ—חוֹטְאִיןשֶׁ הכַּסֵּ ֶּ הַז
לָהֶם.מוֹחֵלוַאֲנִי

“And the Lord passed by before him, and proclaimed” (Shemot 34:6). Rabbi Yoḥanan said: Were it not
written in the verse, it would be impossible to say this. This teaches that the Holy One, Blessed be He,
wrapped Himself in a prayer shawl like a prayer leader and showed Moses the structure of the order of
the prayer. He said to him: Whenever the Jewish people sin, let them act before Me in accordance with
this order [of the Thirteen Attributes of Mercy] and I will forgive them.

3.Talmud Bavli Berakhot 7a
ויגולוכעסיאתרחמישיכבשומלפנירצוןיהירבאמרטוביהברזוטרארבאמרמצלימאימתפללהואברוךשהקדושמכאן...

אחתפעםאלישעבןישמעאלרביאמרתניאהדין.משורתלפניםלהםואכנסרחמיםבמדתבניעםואתנהגמדותיעלרחמי
ברכניבניישמעאלליואמרונשארםכסאעליושבשהואצבאותה׳יהאכתריאלוראיתיולפניםלפניקטורתלהקטירנכנסתי
לפניםלהםותכנסהרחמיםבמדתבניךעםותתנהגמדותיךעלרחמיךויגולוכעסךאתרחמיךשיכבשומלפניךרצוןיהילואמרתי
בראשו.ליונענעהדיןמשורת

...from here we see that the Holy One, Blessed be, prays. What does God pray? To whom does God pray?
Rav Zutra bar Tovia said that Rav said: God says: May it be My will that My mercy will overcome My
anger towards Israel for their transgressions, and may My mercy prevail over My other attributes through
which Israel is punished, and may I conduct myself toward My children, Israel, with the attribute of
mercy, and may I enter before them beyond the letter of the law. Similarly, it was taught in a baraita that
Rabbi Yishmael ben Elisha, the High Priest, said: Once, on Yom Kippur, I entered the Holy of Holies to
offer incense, and in a vision I saw Akatriel Ya, the Lord of Hosts, (one of the names of God) seated upon
a high and exalted throne (see Isaiah 6). And He said to me: Yishmael, My son, bless Me. I responded
with the prayer that God prays: “May it be Your will that Your mercy overcome Your anger, and may

4

https://www.nli.org.il/he/piyut/Piyut1song_010002200000005171/NLI


Open the Gates - Piyyutim of Rosh Hashanah Drisha Elul Zeman
Rabbanit Victoria Sutton

Your mercy prevail over Your other attributes, and may You act toward Your children with the attribute
of mercy, and may You enter before them beyond the letter of the law.” The Holy One, Blessed be,
nodded [and accepted the blessing.]
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